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Se declara abierta la sesiÓn a las 15.15 horas.

TEMA 127 DEL PROGRAMA: DEPENDENCIA COMUN DE INSPECCION (continuación)
(A/C.5/44/L.4)

-._-- ,.

1. ~~da aprobado, sin ser sometido a votación, el proyecto de resolución
A/C.5/44/L.4.

TEMA 123 DEL PROGRAMA: PROYECTO DE PRESUPUESTO POR PROGRAMAS PARA EL BIENIO
1990-1991 (continuación)

TEMA 124 DEL PROGRAMA: PLANIFICACION DE PROGRAMAS (continuación)

TEMA 38 DEL PROGRAMA: EXAMEN DE LA EFICIENCIA DEL FUNCIONAMIENTO ADMINISTRATIVO Y
FINANCIERO DE LAS NACIONES UNIDAS (continuaciÓn) (A/44/3, A/44/6/Rev.l, A/44/7,
A/44/16 Y Add.l, A/44/222 Y Corr.l, A/44/233, 234 Y 272; A/C.5/44/CRP.l)

Debate ~3neral (continuación)

2. El Sr. GHAREKHAN (India) observa que en el segundo ejercicio consecutivo en
que el proyecto de presupuesto por programas presentado por el Secretario General
arroja una tasa de crecimiento negativa. Por estar la Organización llamada a
desempeñar una función creciente en muchas esferas, en particular la que se ocupa
de la asistencia a los países en desarrollo, su presupuesto no debería disminuir
continuamente en valores reales, sino más bien registrar una moderada tasa de
crecimiento.

3. El nivel total del proyecto de presupuesto excede un poco de las prev1s10nes
preliminares aprobadas en la resoluciÓn 43/214 de la Asamblea General. La
delegación de la India insiste en el carácter preliminar de las estimaciones que
figuran en el esbozo del proyecto de presupuesto. La ComisiÓn Consultiva no ha
dejado de subrayar que los puntos de parcida de la elaboración del esbozo del
proyecto de presupuesto y los del proyecto de presupuesto por programas no son los
mismos. Por otro lado, recomendó que se hicieran reducciones por un monto total de
cerca de 6,9 millones de dÓlares, lo que dejaría al presupuesto sin alcanzar el
nivel previsto en el esbozo.

4. La cuantía de los fondos extrapresupuestarios para el ejercicio 1990-1991
arroja un aumento del 17,72%, en valor nominal, en comparación con el ejercicio
anterior, en tanto que para los gastos pertenecientes al presupuesto ordinario, el
aumento sólo es del 10,91%. Por consiguiente, se advierte claramente que, cuando
algunos Estados Miembros exigen un crecimiento cero del presupuesto ordinario, la
razón DO es la escasez de recursos.

5. En relación con los puestos de plantilla revisados aprobados para 1988-1989, se
prevé una reducción de ocho puestos. La delegación de la India está persuadida de
que antes de proceder a nuevas reducciones de puestos es necesario lograr terminar
los trabajos concernientes a la reconstrucción del mecanismo intergubernamental en
la esfera econÓmica y social, en vista de que se han confiado a la Organización
nuevas obligaciones en materia de mantenimiento de la paz.
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6. Se han solicitado créditos suplementarios en relación con la partida de
los gastos periódicos en razón, principalmente, de una transferencia de puestos,
respecto de lo cual sería conveniente tener informaciones más precisas.
La delegación de la India estima que el Secretario General debería dar pruebas del
mayor rigor en lo que concierne a los gastos suplementarios. En cambio, aprueba
los gastos no periódicos previstos para la adquisición e instalación de equipo de
automatización de oficinas y de reproducción destinado a los servicios de
conferencias. Observando, sin embargo, que el 41% de los gastos no periódicos
previstos para 1990-1991 ya figuraban como tales en el presupuesto del ejercicio
anterior, concuerda con la Cümisión Consultiva en que es necesario volver a
examinar el método empleado para determinar los componentes de esos gastos no
periódicos. Concuerda en que es necesario prestar particular atención a los gastos
financiados con cargo a fondos extrapresupuestarios, habida cuenta de la magnitud
de las cuantías en juego, y espera que la Comisión Consultiva inicie tan pronto
como sea posible el anunciado estudio sobre esa cuestión.

7. En lo que se refiere a la con',titución de una reserva para cubrir los gastos
adicionales ocasionados por las fluctuaciones monetarias, la inflación de los
costos no salariales y los aumentos estatutarios de los gastos de personal, en caso
de que ese principio se mantuviera, sería necesario vela~ por que la financiación
de los gastos ocasionados por la cuantía de dicha reserva no se haga en detrimento
de programas o actividades anteriormente aprobados.

8. La presentación del presupuesto puede mejorarse; en particular, sería
necesario reagrupar todos los gastos relativos a la compra de materiales, de
muebles y de accesorios. El Secretario General pidió que se aumentara el fondo de
operaciones y que se elevara el límite máximo de los gastos imprevistos y
extraordinarios en que está facultado a incurrir. Sería conveniente que la
Comisión Consultiva presentara a la Asamblea una recomendación sobre ese punto.
Por otra parte, sería necesario que los Estados Miembros participaran en mayor
medida en la definición de las prioridades del plan de mediano plazo.

9. El personal de las Naciones Unidas tiene una función decisiva que desempeñar
en la realización de los objetivos que los Estados Miembros han asignado a la
Organización. Cabe esperar que la Asamblea General tome medidas concretas para
aumentar el sueldo de los funcionarios y mejorar las condiciones de empleo, tanto
en la Sede como en los diversos lugares de destino, a fin de que el Secretario
General esté en situación de contratar y mantener personal altamente idóneo.

10. Se han tomado varias medidas para reorganizar los muchos departamentos del
sector político, pero no se ha logrado aún reestructurar el mecanismo
intergubernamental en las esferas económica y social. Por consiguiente, no es
posible dar una opinión sobre la reforma emprendida antes de que el Secretario
General presente el informe conciso pedido por el CPC. Sin embargo, puede decirse
desde ya que si en muchas esferas se han obtenido resultados positivos, la
reestructuración de ciertos servicios de la Secretaría y la reducción del personal
han tenido consecuencias negativas sobre diversas actividades. Quedan aún esfuerzos
por hacer en lo que concierne a la distribución geográfica de los puestos de
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categoría superior dentro de la Secretaría y de los organismos especializados, la
composición de diversos órganos de las Naciones Unidas, la duración de las
conferencias y reuniones y la distribución de la documentación en el plazo
requerido.

11. La delegación de la India sigue convencida de que la eficacia de los trabajos
de la Secretaría sólo se podrá mejorar si todos los Estados Miembros cumplen con
sus obligaciones financieras íntegramente y dentro de los plazos prescritos, ya sea
que se trate de su contribución al presupuesto ordinario de las Naciones Unidas, al
presupuesto de los organismos especializados o a las operaciones de mantenimiento
de la paz.

12. El Sr. WILENSKI (Australia) recuerda que el proceso de reforma tendía a
permitir que la Organización lograra, de la manera más racional y más eficaz
posible, los objetivos fijados por los Estados Miembros. Efectuar cortes en el
presupuesto o en los programas no son la panacea, sobre todo si se hacen en
detrimento de la realización de esos objetivos.

13. En lo que se refiere a la cuantía de los gastos, es imperioso atenerse al
esbozo del proyecto de presupuesto aprobado por la Asamblea en la
resolución 43/214, pue~ se trata de un elemento fundamental de la nueva estrategia
presupuestaria. Si bien acoge con agrado los esfuerzos realizados por el
Secretario General para llegar a un crecimiento real negativo, la delegación de
Australia apoya las propuestas de la Comisión Consultiva relativas a los medios de
reducir la diferencia entre la cuantía estab:..ecida por la Asamblea y la propuesta
por el Secretario General.

14. En lo que atañe a los gastos suplementarios, el nuevo procedimiento
presupuestario debería poner fin a la práctica que hace que los créditos destinados
a compensar efectos de la inflación, fluctuaciones de los tipos de cambio y
aumentos estatutarios de los gastos de personal, se consignen a último minuto.
El principio de contar con una reserva destinada a cub~ir esas categorías de gastos
evitaría precisamente tener que recurrir a ese tipo de práctica.

15. Como subrayó el Secretario General, la fijación de prioridades es una tarea
que incumbe en primer lugar a los Estados Miembros. Ellos deben dar a la
Secretaría instrucciones claras, sobre la base de las cuales aquélla decidirá sobre
la asignación o reasignación de recursos. Esa cuestión reviste particular
importancia en el marco de la elaboración del próximo plan de mediano plazo.

16. Sólo 79 Estados Miembros han pagado íntegramente su cuota correspondiente al
presupuesto ordinario y no tienen atrasos pendientes. Es sumamente inquietante
advertir que en 1989 no se haya pagado todavía el 40,4% de las contribuciones
destinadas a las operaciones de mantenimiento de la paz. Por consiguiente, merece
tenerse en cuenta la propuesta del Secretario General tendiente a constituir una
reserva especial para esas operaciones. También se podría prever, en calidad de
medida provisional, aumentar en 100 millones de dólares la cuantía del fondo de
operaciones, a fin de que la Organización pueda disponer de recursos suficientes
para intervenir rápida y eficazmente en la esfera del mantenimiento de la paz.
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17. En 10 que se refiere a la reforma estructural, en particular en los sectores
económico y social, se ha adelantad? algo pero aún queda mucho por hacer. Sería
conveniente definir, al más alto nivel, los objetivos precisos que hay que lograr
en esos sectores y la estrategia que debe seguirse. Sobre esas bases, se podría
proceder a la reestructuración del mecanismo intergubernamental y de la Secretaría.

18. La Sra. ALMAO (Nueva Zelandia) advierte con satisfacción que el presupuesto
por programas propuesto por el Secretario General arroja un crecimiento negativo
de 0,4% en términos reales, una reducción del personal del 12% en relación
con 1988-1989 y una disminución de los gastos en algunas esferas. Sin embargo,
pese a los esfuerzos de la Secretaría, la cuantía del presupuesto propuesto es
superior a la fijada por la Asamblea en la resolución 43/214; esta diferencia
todavía no se ha justificado de manera satisfactoria. Ello plantea algunas dudas
en cuanto al método de preparación del esbozo del proyecto de presupuesto.
Por consiguiente, es importante formular directrices precisas que permitan a
la Secretaría perfeccionar el método de preparación del próximo presupuesto,
especialmente en lo que concierne al cálculo del crecimiento real, el tratamiento
de los gastos no periódicos, la presentación del presupuesto y la determinación de
prioridades. En ese caso la comparación con el esbozo del proyecto de presupuesto
sería más fácil.

19. Se presentan algunos problemas respecto de la función de los fondos
extrapresupuestarios y de la manera en que decen administrarse. Como lo ha hecho
notar la Comisión Consultiva, esos fondos han aumentado considerablemente
desde 1980-1981. Los mecanismos de control presupuestario son insuficientes.
La delegación de Nueva Zelandia apoya la recomendación de la Comisión Consultiva
según la cual el Secretario General debería presentar propuestas con miras a
controlar mejor el funcionamiento de los fondos especiales. A Nueva Zelandia le
inquieta la tendencia a amalgamar de algún modo los gastos extrapresupuestarios y
el presupuesto ordinario y quisiera que se estableciera una distinción neta entre
las actividades de fondo y las actividades operacionales, y sus respectivos modos
de financiación.

20. Nueva Zelandia apoya las recomendaciones de la Comisión Consultiva relativas a
reducciones en las previsiones de gastos presentadas por el Secretario General, así
como el examen de las disposiciones sobre gastos imprevistos y extraordinarios.
Asimismo, las propuestas del Secretario General concernientes a la financiación de
las operaciones de mantenimiento de la paz deberían estudiarse más adelante.

21. Espera con interés el informe conciso sobre la eficacia de las reformas
aplicadas en el curso de los tres últimos años, que el Secretario General debe
presentar a la Asamblea General en su cuadragésimo quinto período de sesiones.
Confía en que los progresos logrados en los sectores político y administrativo se
vean pronto completados por una revitalización de los sectores económico y social.

22. El Sr. VISLYKH (Unión de Repúblicas Socialistas Soviéticas) recuerda que,
cuando la Asamblea General aprobó la resolución 43/214, indicó que el esbozo del
proyecto de presupuesto debía permitir prever mejor el nivel de los recursos
necesarios para el ejercicio bienal siguiente. Las previsiones que figuran en el
esbozo y el nivel aprobado para el fondo de reserva reflejaban en principio un
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consenso sobre el volumen máximo de los gastos que pudiera ser aceptado por todos
los Estados Miembros. En consecuencia, cuando se elaboró el proyecto de
presupuesto, el Secretario General no había debido en ningún caso sobrepasar el
límite máximo indicado en el esbozo. Sería necesario analizar las razones que
indujeron al Secretario General a la interpretación errónea de las disposiciones
relativas al nuevo proceso presupuestario y adoptar las medidas requeridas para que
ello no se repita en el futuro.

23. Es lamentable que el proyecto de presupuesto no prevea nuevas disposiciones
para aplicar íntegramente la recomendación 15 del Grupo de los 18 relativa a la
reducción del 15% del personal. La Secretaría no ha indicado tampoco cómo esperaba
absorber los gastos correspondientes al restablecimiento temporario de 100 puestos
en el Departamento de Servicios de Conferencias. Cuando se examinen las revisiones
presupuestarias, será necesario adoptar decisiones concretas con miras a lograr el
objetivo del 15% en el curso del ejercicio bienal 1990-1991. Como se indica en el
párrafo 4 de la recomendación 15, sería posible inclusc\ prever una reducción más
importante al final de la reestructuración del mecanismo intergubernamental y de la
Secretaría.

24. En lo que atañe a los puestos de la categoría superior, no parece que el
Secretario General haya hecho todos los esfuerzos posibles para lograr el objetivo
aprobado por la Asamblea General, es decir, una reducción del 25%. Se sabe que
cuando se aprobaron las previsiones revisadas para el ejercicio 1988-1989, la
Asamblea había decidido suprimir 14 puestos. La Secretaría presenta actualmente
propuestas que tenderían a reintroducir muchos de ellos y no se excluye que algunos
Estados Miembros hagan lo mismo. Esas iniciativas son manifiestamente incompatibles
con la resolución 41/213 y con otras resoluciones concernientes a la reforma
administrativa y presupuestaria.' La delegación soviética sabe bien que se trata de
una cuestión política delicada. Es necesario encontrar una solución adecuada que,
sin injerirse en las prerrogativas del Secretario General, permita asegurar una
representación equitativa de los Estados Miembros en los niveles superiores.
Sería conveniente organizar consultas oficiosas sobre la cuestión, teniendo
principalmente en cuenta las muchas observaciones formuladas por el CPC en su
período de sesiones de primavera.

25. Resulta igualmente contrariante comprobar que no se ha aplicado toda una
serie de recomendaciones formuladas por la Comisión Consultiva y confirmadas por
la Asamblea General, respecto del método de preparación del presupuesto.
En particular, habría sido necesario indicar el costo de los diferentes productos
- lo que reviste una importancia particular en el contexto de la creación del fondo
de reserva - respetar la modalidad normal de presentación (lo que no se ha hecho
para los capítulos relativos a las comisiones económicas regionales); repartir los
gastos correspondientes a los servicios de apoyo según las actividades sustantivas
a que se refieran, etc.

26. Por todas las razones expuestas más arriba, la delegación soviética considera
que el proyecto de presupuesto para 1990-1991 es inaceptable, al menos en su forma
actual. En lo que respecta al método de preparación del presupuesto, sin duda
no es posible a esta altura prever modificaciones importantes. Sin embargo, en el
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curso del presente período de sesiones, la Quinta Comisión debería tomar decisiones
concretas sobre cuestiones tales como el funcionamiento del fondo de reserva y
sobre otros aspectos del proceso presupuestario, a fin de que la Secretaría pueda
tenerlos en cuenta en los presupuestos ulteriores.

27. La cuantía total prevista para el presupuesto aún podría y debería reducirse
sensiblemente. Los cortes sugeridos por la Comisión Consultiva parecen modestos.
La necesidad de nuevas reducciones es tanto más imperiosa cuanto que la Quinta
Comisión deberá examinar toda una serie de recomendaciones presentadas por la CAPI
y el Comité Mixto de Pensiones del Personal ~e las Naciones Unidas. Por ejemplo,
se podría efectuar una reducción "indolora" llevando al 1Cl¡, la tasa de disminución
por movimiento del personal.

28. La posición de la delegación soviética en lo que concierne al proyecto de
presupuesto dependerá igualmente en gran medida de la decisión que la Asamblea
General tome sobre la cuestión de los gastos extraordinarios causados por la
inflación y por las fluctuaciones de los tipos de cambio.

29. El Sr. Dankwa (Ghana) ocupa la Presidencia.

30. El Sr. GARRIDO (Filipinas) observa que, en el proyecto de presupuesto por
programas para 1990-1991, la tasa de crecimiento real es negativa (O,4Cl¡,) y que la
inflación se fija en el 7,2Cl¡,. Por supuesto, esas cifras podrán modificarse en
función de la evolución de las tasas de inflación y de las decisiones que adopte la
Asamblea General durante el presente período de sesiones. A ese respecto, cabe
señalar a la atención del Secretario General el hecho de que en el párrafo 31 del
documento A/44/234 se pide que se mejore la presentación de la•. exposiciones de las
consecuencias para el presupuesto por programas.

31. De conformidad con el nuevo proceso presupuesta~io, los gastos incluidos en el
presupuesto por programas se han calculado sobre la base del límite máximo que
figura en el esbozo del proyecto de presupuesto. Como subrayaron la Comisión
Consultiva y el CPC, la aplicación de los nuevos procedimientos debe hacerse con
flexibilidad, pues queda por definir con mayor precisión la relación entre el
esbozo y el presupuesto por programas.

32. La delegación de Filipinas cree entender que, pese a la creación del fondo de
reserva, el Secretario General presentará a la Asamblea un estado resumido de los
gastos imprevistos y extraordinarios. Desearía obtener aclaraciones sobre las
modalidades de financiación de esos gastos, pues el nivel de 15 millones de dólares
fijado para el fondo de reserva le parece insuficiente para cubrir todos los gastos
adicionales.

33. La creación de fondos extrapresupuestarios es un fenómeno recibido con total
beneplácito en este período de dificultades financieras. Sin embargo, el
Secretario General debería vigilar estrechamente la cuestión de esos fondos, para
asegurarse de qu~ su utilización se haga de conformidad con los objetivos
inicialmente fijados.

l .•.

----------"'---<"-----------



A/C.5/44/SR.14
Español
Página 8

(Sr. Garrido, Filipinas)

34. Las reformas basadas en la aplicación de las recomendaciones del Grupo de
los 18 no se han detenido en su totalidad, pese a los esfuerzos desplegados por el
Secretario General. Las reducciones prec~nizadas no deben comprometer el
mejoramiento del funcionamiento administrativo y financiero de la Organización.
A ese respecto, es satisfactorio ver que el Departamento de Servicios de
Conferencias, pese a las disminuciones de personal, utiliza de manera más eficaz
lo~ recursos de que dispone.
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35. Sería conveniente contar con prec~s~ones sobre un posible calendario
concerniente a la reestructuración de los sectores económico y social. En efecto,
todo retardo excesivo correría el riesgo de comprometer la ejecución de las
actividades previstas en esas esferas de primordial importancia. La delegación de
Filipinas espera que las deliberaciones del Consejo Económico y Social favorezcan
la reorganización de la Secretaría en ese sector.

36. La cuestión de la determinación de prioridades ya ha sido objeto de reiteradas
recomendaciones y directrices. Lamentablemente, el sistema exige aún más mejoras.
El documento A/44/272 contiene propuestas en ese sentido. Sería conveniente
tenerlas en cuenta para la e1aboéación del próximo plan de mediano plazo.

37. La delegación de Filipinas reafirma que los viajes oficiales sólo deberían
autorizarse para misiones urgentes e indispensables y que el número de personas
enviadas en misión debería reducirse al mínimo. De modo que sería necesario
presentar un informe anual sobre los gastos de viaje.

38. Habida cuenta de la multiplicidad de actividades y programas que realiz~n las
Naciones Unidas, un sistema de ~valuación eficaz y dinámico constituye un elemento
muy importante en la gestión y la toma de decisiones. Asimismo, la autoevaluación
tiene un papel particularmente importante en el contexto de la crisis financiera.
Los directores de programa deberían dedicarse a reforzar sus capacidades de
eVqluación y, por otr~ parte, fijar dentro del plazo requerido las prioridades
relativas a los programas que están a su cargo, a fin de no retardar la
planificación presupuestaria. Para preparar sus informes, podrían inspirarse en
los presentados por la Dependencia Común de Inspección.

39. El Sr. BROTODININGRAT (Indonesia) señala que por haber querido que los Estados
Miembros participasen en la elaboración del presupuesto desde las primeras etapas
se ha retardado la presentación de los documentos presupuestarios. Sin pretender
poner en tela de juicio la utilidad de esa práctica, la delegación de Indonesia
considera que la Asamblea General debería hacer suya la resolución 1989/97 del
Consejo Económico y Social, en que se invita a los órganos intergubernamentales
a examinar con antelación suficiente sus programas de trabajo respectivos a fin de
que el Secretario General pueda tener en cuenta sus recomendaciones cuando se
elabore el proyecto de presupuesto.

40. Para la delegación de Indonesia, la diferencia entre las prev~s~ones del
esbozo y el proyecto de presupuesto fijado por el Secretario General reviste poca
importancia, en la medida en que la suma indicada en el esbozo tiene un valor
indicativo y no puede en ningún caso ser considerada como un tope rígido.
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Debería haber quedado entendido desde un comiem;o que era ~iecesario autorizar un
margen de maniobra razonable. Las controversias que suscita esta cuestión sólo
pueden perjudicar la búsqueda del acuerdo más amplio posible sobre el presupuesto
por programas. Sería conveniente que los Estados Miembros procuren conciliar sus
puntos de vista pero es necesario también seguir mejorando el método de elaboración
del esbozo a fin de evitar en el futuro las diferencias en relación con el
presupuesto por programas.

41. La tasa de crecimiento negativa, de ~n 0,4%, prevista en términos reales
para 1990-1991 es satisfactoria, si se cuenta por otra parte con la seguridad
de que la Organización estará en condiciones de ejecutar los progr~~as y las
actividades previstas. Hay una línea de demarcación muy tenue entre las
reducciones presupuestarias que se proponen en nombre de la eficacia y aquellas
que podrían perjudicar el funcionamiento de la Organización. Un aumento relativo
en la parte del presupuesto dedicada a los programas de fondo, en relación con
los servicios de apoyo, sería la mejor prueba de un aumento de la eficacia.
Ahora bien, según las indicaciones consignadas en el párrafo 46 del informe de
la Comisión Consultiva, lo que se ha producido es nás bien la inversa.

42. Por lo que hace a la determinación de prioridades, la delegación de Indonesia
está de acuerdo con el Secretario General en que esa cuestión incumbe ante todo a
los Estados Miembros. No oostante, habría que asegurarse de que esto no se
convierta en una permanente manzana O~ la discordia, en vez de ser un instrumento
eficaz para la planificación y la pre,..lpuestación.

43. Indonesia comparte la preocupación que la Comisión Consultiva expresó respecto
de la gestión de los fondos ext"apr€supuestarios. Es interesante, por cierto,
la idea de crear un mecanismo que permitiría a los órganos intergubernamentales
interesados ejercer una vigilancia apropiada. Es cierto que la utilización de
recursos extrapresupuestarios no debe influir indebidamente en la determinación
de las prioridades. Pero algunos llegan algo apresuradamente a la conclusión de
que la creciente importancia de esos fondos implica una erosión del principio de
la responsabilidad financiera colectiva de los Estados Miembros. En realidad,
sería sumamente difícil determindr si lo que amenaza poner en tela de juicio
ese principio es el crecimiento de los fondos extrapresupuestarios o, más bien, 1&
reducción del presupuesto ordinario. Recordando que el crecimiento de los dh;ersos
fondos extrapresupuestarios es generalmente requerido por los respectivos órganos
deliberantes y fomentado también por los países beneficiarios y por la comunidad de
donantes, la delegación de Indonesia expresa su convencimiento de que se trata de
un fenómeno positivo así como de una prueba del renacimiento del multilateralismo.
Esa delegación espera con interés el estudio de la Comisión Consultiva y no se
opondría a que el CPC e incluso la Dependencia Común de Inspección examinen la
cuestión, pero desea señalar ante todo que las mejoras previstas en las esferas
administrativa y presupuestaria no deberían afectar en ningún caso el crecimiehto
de los fondos extrapresupuestarios.

/ ...
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44. La Sra. ARMSTRONG (Canadá) observa que, por segundo bienio consecutivo,
la tasa óe crecimiento real del presupuesto propuesto es negativa. Sin embargo, la
suma total de los gastos previstos para 1990-1991 es superior en 1,3 millones
de dólares a la suma aprobada en el esbozo del presupuesto por programas.
Es lamentable que ese tope no se haya respetado y que no se haya explicado en forma
satisfactoria las razones por las que se lo superó. Las reducciones recomendadas
por la Comisión Consultiva, que ascienden a unos 6,2 millones de dólares, están
fundamentadas y deberían facilitar la aprobación del proyecto de pres 1tpuesto por
consenso, en la inteligencia de que serán necesarios otros' ajustes a fin de tener
en cuenta el funcionamiento del fondo de reserva, las recomendaciones de la CAPI
y los efectos de la inflación y de las fluctuaciones de los tipos de cambio.

45. Es necesario definir con más rigor y precisión algunos aspectos del nuevo
procedimiento presupuestario. Como señala la Comisión Consultiva, los cálculos
preliminares del esbozo del presupuesto por programas y las estimaciones del
proyecto de presupuesto no se establecen sobre la base de las mismas variables, por
lo que no son estrictamente comparables. Sería conveniente que, a la luz de las
observaciones que se formulen en el actual período de sesiones, se mejore el método
de elaboración del esbozo a fin de que sea posible prever con mayor exactitud la
cuantía de los recursos necesarios.

46. Por primera vez, se ha incluido en el proyecto de presupuesto un fondo
de reserva, cuya cuantía se fijó en 15 millones de dólares sobre la base de
las tendencias observadas en materia de extensiones presupuestarias y habida
cuenta de la incorporación al presupuesto de actividades de carácter duradero.
La experiencia dirá si esa suma es suficiente y si el método de funcionamiento
del fondo de reserva es adecuado. En cambio, es dudoso que sea nececario crear
otra reserva para hacer frente a los efectos de la inflación y de las fluctuaciones
monetarias.

47. La cuestión de las prioridades debe ser estudiada mas adelante, en todos sus
aspectos, dentro del marco del examen del plan de mediano plazo. Es satisfactorio
observar que el Secretario General haya fijado dos grandes objetivos para el
próximo bienio: la lucha internacional contra el tráfico de drogas y la ejecuc~on

del Programa de Acción para la recuperación económica y el desarrollo de Africa.
En cambio, la lista de elementos del programa o productos suprimidos por ser
obsoletos o de una utilidad marginal es muy reducida. Es necesario hacer mayores
esfuerzos en esta esfera. La presentación del presupuesto ha sido revisada,
pero es posible mejorarla aún más, sobre la base de las observaciones de la
Comisión Consultiva.

48. El volumen de las reducciones de puestos propuestas hasta ahora es aceptable,
pero los Estados Miembros deben también asumir su parte de responsabilidad, en
particular racionalizando el calendario de conferencias, si desean que se pueda
lograr el objetivo de una reducción de un 15~ de la plantilla. La Secretaría no
ha hecho todo lo posible para reducir en un 25~ los puestos de categoría superior.
Debería mejorarse el sistema de gestión de vacantes para tener mejor en cuenta la
"dimensión humana". No se ha procedido verdaderamente al análisis del volumen de

/ ...
~ ,- ---,

.~ ............,,-_..--.......-.,-._....._---,

t
r
As
h
al

4
d

P
t

50
Se
h
q
se
re
y
de
al

51
ob
ap
de
fi
vo
pr
el

52
re
fu
re
op

53
Ge
pr
no
ob
de
di
se
de
pr



A/C.5/44/SR.14
Español
Página 11

(Sr. Armstrong. Canadá)

trabajo de las distintas dependencias, lo que habría no obstante facilitado las
reasignaciones. A pesar de las solicitu~es formuladas dentro del marco de la
Asamblea General y del CPC, las dependencias que cuentan con una plantilla reducida
han sido precisamente las más gravemente afectadas por las reducciones de puestos,
algo difícilmente aceptable.

49. La reducción o la estabilización de ciertos gastos (gastos de v1aJe, servicios
de consultores, grupos de expertos y trabajos de imprenta por contrata), ha
permitido al Secretario General aumentar los gastos relativos a las innovaciones
tecnólogicas, decisivas para poder reforzar la eficacia de la Organización.

50. Como señaló el Secretario General, la reforma es un proceso continuo.
Se han registrado resultados indiscutibles en ciertas esferas, en tanto que
hay otras que todavía no han sido tocadas por las reformas. Por ejemplo, habría
que adoptar medidas concretas para mejorar la estructura de la Secretaría en los
sectores económico y social. El informe analítico sobre la aplicación de la
resolución 41/213 que se presentará en el cuadragésimo quinto período de sesiones
y que permitirá proceder a una evaluación completa, debería constituir el punto
de partida de nuevas reformas, en particular por lo que hace a la política relativa
al personal.

51. Habida cuenta de las sumas en juego, los fondos extrapresupuestarios deben ser
objeto de un examen a fondo. Es necesario definir los mecanismos de gestión
apropiados y, ante todo, como señalaron los países nórdicos, abordar cierto número
de problemas de fondo, como el de la importancia relativa de las actividades
financiadas con cargo al presupuesto ordinario y las financiadas por contribuciones
voluntarias, la incidencia de los fondos extrapresupuestarios en el orden de
prioridades y la programación, la relación entre los fondos para fines especiales y
el principio del multilateralismo.

52. Dado que la suma total de las cuotas atrasadas para el presupuesto ordinario
representa más de 600 millones de dólares, es decir el equivalente a los gastos de
funcionamiento de la Organización durante nueve meses, la delegación del Canadá
recuerda que todos los Estados Miembros tienen la obligación de pagar íntegra y
oportunamente sus cuotas.

53. La Sra. FLOREZ (Cuba) toma nota de las razones presentadas por el Secretario
General para explicar la diferencia de 1,3 millones de dólares entre el nivel del
proyecto de presupuesto y el de esbozo. Recordando que el proceso presupuestario
no está todavía perfectamente ajustado, la delegación de Cuba apoya las
observaciones del CPC que, en el párrafo 55 de su informe, reconoce la necesidad
de flexibilidad; sólo en ese contexto pueden analizarse los párrafos 53 y 54 de
dicho informe. No debe interpretarse el esbozo como una camisa de fuerza que
se impone a la Organización, lo cual menoscabaría su eficacia. Por su parte, la
delegación de CUDa siempre estaría dispuesta a considerar positivamente cualquier
propuesta de presupuesto que se justifique plenamente.

/ ...
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54. El informe del Secretario General que contiene las estimaciones revisadas
resultantes de las decisiones adoptadas por el Consejo Económico y Social en 1989
(A/C.5/44/5) es de particular importancia dado que por primera vez la Organización
va a utilizar el fondo de reserva. Por otra parte, la delegación de Cuba espera
con interés el informe del Secretario General y las recomendaciones conexas de la
ComisiÓn Consultiva sobre la constitución de una reserva para financiar los gastos
adicionales derivados de la inflación y de las fluctuaciones monetarias.

55. A pesar de los progresos registrados, el proyecto de presupuesto por programas
aún presenta deficiencias en su elaboración. La delegación de Cu~a concuerda con
las observaciones que al respecto hace la Comisión Consultiva en el párrafo 13 de
su informe y apoya asimismo la petición de que la Secretaría prosiga con sus
esfuerzos. Apoya asimismo la recomendación formulada por el CPC en el párrafo 49
de su informe. Para que la Comisión pueda comparar el proyecto de presupuesto y
las estimaciones realizadas para el bienio 1988-1989, la delegación de Cuba
desearía que la Secretaría preparase un doct~ento de sala de conferencia en que
figure la ev~lución del contenido de los programas y de la cuantía de los recursos
afectados a éstos, por secciones de presupuesto, o, si ello no fuera posible, que
haga una presentación oral de los cambios introducidos.

56. Dada la importancia que revis~e el establecimiento de prioridades, la
delegación de Cuba lamenta que el CPC no haya podido analizar con detsuimiento el
informe del Secretario General sobre esa cuestión. Además, sería útil que la
Comisión contase con ])s observaciones de la ComisiÓn Consultiva antes de comenzar
los debates sobre ese asunto. No obstante, se ha podido observar ya que algunas
propuestas de la Secretaría no se enuncian de conformidad con las directrices de
los órganus deliberativos, como en el caso del párrafo 6.42 de la sección 6, o no
se recogen los productos necesarios emanados de otras resoluciones, como en el caso
del subprograma 1.5 de la sección 27 en la que no se prevé ningún producto
relacionado con el Decenio de las Naciones Unidas para la eliminación del
colonialismo.

57. Como el informe del Secretario General sobre la eficiencia del funcionamiento
administrativo y financiero de las Naciones Unidas no comprende a la totalidad del
período transcurrido desde que se aprobó el informe del Grupo de los 18, sería
conveniente que la Secretaría lo actualizase en un doc~ento de sala de conferencia.
Se han logrado progresos, pero falta todavía mucho por hacer: la reforma es por
naturaleza un proceso continuo, como señaló el Secretario General. La delegación
de Cuba espera que el funcionamiento del Comité de Conferencias, cuyas
responsabilidades y composición han sido modificadas, siga perfeccionándose para
que sus recomendaciones se traduzcan en una mayor eficiencia en materia de
conferencias. Esa delegación espera también que el trabajo de coordinación que
desempeña el CAC continúe en ascenso de forma tal que posibilite un mayor diálogo
con los Estados Miembros durante la serie de reuniones conjuntas CPC-CAC.
Recordando que, con arreglo a distintas resoluciones de la Asamblea General, la
aplicación de la recomendación 15 no debe tener repercusiones negativas sobre los
programas ni sobre la estructura y la composición de la Secretaría, la delegación
de Cuba toma nota con preocupación de que, según el párrafo 55 del informe del
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Secretario General, el número de nombramientos para proveer puestos sujetos a
distribuciÓn geográfica ha disminvido considerablemente. Por otra parte, señala su
satisfacciÓn por las acciones desarrolladas para contratar en los niveles P-l y P-2
del cuadro orgánico a nacionales de Estados no representados o insuficientemente
representados.

58. En lo que respecta a la recomendaciÓn 47, la delegación de Cuba observa que
las cifras mencionadas por el Secretario General comprenden en parte un período
anterior a la iniciaciÓn de las reformas. Desearía contar con informaciÓn
más detallada a ese respecto, así como de la aplicación de la recomendación 54.
Toma nota con prsocupación de la supresión, en la UNCTAD, de un puesto de
Secretario General Adjunto, el cual era ocupado por un nacional de un país en
desarrollo, y espera que se pueda restituir ese importante puesto.

59. Dos puntos acerca de los cuales el funcionamiento de la Organización deja
todavía mucho que desear son la documentación y los servicios de conferencias.
Las delegaciones reciben los documentos muy tarde, a veces incluso después de que
han comenzado los trabajos. También ocurre a veces que sólo se obtienen tales
documentos en el idioma inglés y en lo que respecta a los servicios de
interpretación no siempre se tienen en cuenta los demás idiomas oficiales. Cabe
preguntarse entonces si, a pesar de todo, la disminución de personal no ha hecho
disminuir la capacidad de la Organización para el cumplimiento de sus tareas. Como
subrayó el Secretario General, las reformas se han iniciado en medio de una crisis
financiera aguda. A ese respecto, la delegación de Cuba comparte el punto de vista
del CPC que, en el párrafo 25 de su informe, señala que para poder cumplir con
éxito el proceso de reforma y reestructuraciÓn es indispensat1e que se disipen las
actuales incertidumbres financieras. La importancia de tal recomendaciÓn se
acrecienta dado el papel cada vez más trascendental que las Naciones Unidas
desempeñan en muchas esferas vitales.

60. El Sr. OSELLA (Argentina) observa que el nuevo proceso presupuestario permite
a los Estados Miembros participar más activamente en la elaboración del plan de
mediano plazo y en el proyecto de presupuesto por programas y llegar más fácilmente
a un consenso. El esbozo no puede ser considerado como una estructura rígida. Por
el contrario, debe otorgar cierta capacidad de maniobra, como recomienda el CPC en
el párrafo 55 de su informe. La delegación de la Argentina reconoce, al igual que
la Comisión Consultiva, que el proceso presupuestario está todavía en una etapa
preparatoria. Siendo así, observa con inquietud gue la tasa de crecimiento real
prevista en el proyecto de presupuesto por programas es negativa en un 0,4% y
desearía saber si los programas quedarán afectados.

61. El hecho de aprobar el presupuesto equivale implícitamente a aceptar la
participación en la financiación de los gastos incluidos en él. Es indispensable
que todos los países cumplan con esa obligación, para la cual la Carta no admite
ninguna excepción. Por su parte, y a pesar de las graves dificultades económicas
debidas en particular a la carga de la deuda, la Argentina ha hecho y seguirá
haciendo esfuerzos para cumplir con sus contribuciones (en particular, ha pagado
más de 4,5 millones de dólares en septiembre).
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62. Refiriéndose a las recomendaciones del Grupo de los 18, el Sr. Osella
observa que éstas no han sido instrumentadas en forma pareja en todos los sectores,
en tanto que deberían considerarse como un todo. Por lo que hace a la
recomendación 15, las Naciones Unidas deben tener una política coherente en materia
de personal en que se tengan en cuenta los imperativos enunciados en la Carta.
Como el objetivo de la reforma no consiste simplemente en reducir su presupuesto
sino mejorar la eficiencia de la Organización es igualmente indispensable dar
muestras de flexibilidad para que las reducciones de personal no tengan efectos
negativos sobre los programas.

63. La delegación de la Argentina se congratula por la valiosísima contribución
aportada por la Comisión Especial del Consejo Económico y Social para la reforma de
los sectores económico y social de la Organización y subraya el interés que
presenta, en ese contexto, la resolución 1988/77 del Consejo Económico y Social.

64. Dada la diversidad de las tareas encomendadas a las Naciones Unidas, es
difícil establecer un sistema riguroso para fijar las prioridades. No obstante,
hay que hallar un método que concilie los tres criterios aplicables: la
importancia del objetivo para los Estados Miembros (aspecto político), la capacidad
de la Organización de alcanzarlo (aspecto técnico) y la utilidad de los resultados
obtenidos (aspecto práctico). CaDe asimismo responder a la cuestión de saber si la
cuantía de los créditos afectados a una determinada actividad debe ser tanto mayor
cuanto mayor sea el grado de prioridad atribuido a ésta. Las propuestas contenidas
en el documento A/44/272 podrían constituir el punto de partida para las
negociaciones encaminadas a implantar un sistema objetivo y transparente para la
determinación de prioridades a nivel de programas, de subprogramas y de productos.

65. La Sra. MOSS (Bahamas) observa que en la Asamblea General se ha llegado a un
consenso sobre ciertos temas prioritarios: el establecimiento y mantenimiento de
la paz, la lucha internacional contra el tráfico de drogas, el desarrollo económico
sostenido, el medio ambiente y los derechos humanos. Ahora bien, ni las secciones
correspondientes del proyecto de presupuesto, ni los cuadros reflejan tales
prioridades. Un elemento que debe tomarse en consideración, en lo referente a
prioridades, es la importancia de los fondos extrapresupuestarios. Tras recordar
brevemente el origen de esa noción de fondos extrapresupuestarios y su evolución,
la Sra. Moss insiste en la necesidad de definir con precisión el papel de los
fondos extrapresupuestarios en la estructura financiera global de la Organización,
implantando al mismo tiempo mecanismos de control y de gestión eficaces.

66. La Comisión Consultiva y el CPC han señalado numerosas deficiencias en la
descripción de los elementos de programa y los productos relativos a los servicios
de consultores y a los gastos de viaje. Esto es motivo de particular preocupación
por el hecho de que se recurre sobre todo a los servicios de consultores en los
sectores de la administración y la gestión.

67. Un mejoramiento del contenido del plan de mediano plazo, en particular por lo
que hace a la fijación de prioridades, contribuiría a una mejor presentación del
presupuesto por programas. A ese respecto, sería conveniente que el presupuesto
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por progrffinas correspondiente al último bienio del período cubierto por el plan de
mediano plazo contuviese informaciones que indiquen en qué medida se han logrado
los resultados fijados por el plan de mediano plazo.

68. Dentro del marco del nuevo proceso presupuestario, los Estados Miembros han
participado más activamente en la elaboración del proyecto de presupuesto y
aprobado por consenso el esbozo. Desafortunadamente, no ha podido respetarse la
suma global de los recursos fijada en ese esbozo. En consecuencia, habría que
procurar en el futuro elaborar el esbozo de presupuesto sobre la base de las
descripciones de programas detalladas, lo que permitiría prever con mayor
fiabilidad la cantidad de recursos necesarios y evitar sobrepasar el presupuesto
global convenido.

69. Uno de los objetivos de la reforma era remediar la dispersión de esfuerzos y
de actividades. Sin embargo, un atento examen del proyecto de presupuesto muestra
que hay una cantidad cada vez mayor de órganos que se ocupan de programas relativos
al desarrollo y a los asuntos políticos, lo que entraña superposiciones y derroche
de recursos. Sería necesario entonces aplicar, con carácter prioritario, las
recomendaciones 16 a 24 del Grupo de los 18, definiendo con mayor claridad el
ámbito de aplicación de programas y centralizando las actividades
correspondientes. De ese modo sería sumamente fácil reducir en un 25% el número de
puestos de categoría superior.

70. El Sr. AI-M~sri (República Arabe Siria) vuelve a ocupar la Presidencia.

71. El ~~. KERSTEIN (Yugoslavia) dice que su delegación considera aceptable el
proyecto de presupuesto por programas para 1990-1991, a pesar de que la cuantía de
los recursos propuesta sea superior en 1,3 millones de dólares a la cifra aprobada
en el esbozo de presupuesto. A ese respecto, cabe recordar que las previsiones que
figuran en el esbozo son de carácter preliminar, lo que permite una cierta
flexibilidad. La elaboración de presupuesto debe responder a un doble objetivo:
garantizar la utilización más racional posible de los recursos financieros de la
Organización y permitir la ejecución de programas y proyectos aprobados por la
Asamblea General. Con ese espíritu la Comisión Consultiva ha recomendado
reducciones por 6,9 millones de dólares, reducciones que aprueba la delegación de
Yugoslavia •

72. Hay que tener en cuenta el hecho de que la aplicación del nuevo procedimiento
presupuestario se encuentra todavía en una fase experimental y que cierto número de
cuestiones más o menos complejas, como el cálculo del crecimiento real y el tener
en consideración los efectos de la inflación y de las fluctuaciones monetarias,
sólo pueden resolverse en forma progresiva. Será necesario asimismo esperar para
ver cómo funciona el fondo de reserva. Las observaciones de la Comisión Consultiva
respecto de la necesidad de implantar mecanismos de control apropiados de los
fondos extrapresupuestarios están justificadas, habida cuenta de la importancia de
esos recursos, pero sería necesario que esto no entrañase una disminución de las
contribuciones a los fondos para fines especiales ni de la financiación de las
actividades extrapresupuestarias.
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73. Es evidente que el grado de aplicación de las reformas varía considerablemente
según los sectores. Asi, las reformas están prácticamente finalizadas en el sector
político, por lo que cabe congratularse visto el papel que la Organización está
llamado a desempeñar en materia de mantenimiento de la paz. No ocurre 10 mismo en
el sector económico y social, donde la estructura de la Secretaría es muy
compleja. Del mismo modo, el examen del mecanismo intergubernamental no ha dado
todavía resultados concretos.

74. La recomendación 15 del Grupo de los 18 es evidentemente una de las más
delicadas para aplicar. No obstante, es necesari.o proseguir con su aplicación, con
la flexibilidad necesaria, a fin de evitar toda repercusión sobre la ejecución de
los programas y la composición de la Secretaría. Habría que llegar asimismo a una
mejor distribución geográfica de los puestos de categoría superior. La eliminación
de las superposiciones, reagrupando las actividades - objetivo primordial de esa
recomendación - sólo puede contribuir a aumentar la eficacia de la Organización.
En l~ reunión cumbre celebrada recientemente en Belgrado, los países no alineados
han reafirmado precisamente su voluntad de actuar a favor del fortalecimiento de la
eficacia de la Organización, a fin de que ésta pueda dar cabal cumplimiento a su
misión.

Se levanta la sesión a las 18.00 horas.
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